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Від редактора

Вже багато років я перед тим, як надіслати черговий номер  
до друку, уважно переглядаю його, для того, аби бути впевненим: 
несподіванок немає. Так було і з першим номером, який вийшов  
у 2000 році, – то редакторська практика. Проте несподіванка все ж 
виявилася, і я побачив її тільки-но та друкую на комп’ютері нотатки 
про свою першу реакцію.

Виявилося, що в номері якщо не домінує, то, образно кажучи, майо-
рить поезія. Вона міститься не тільки у розділі, який так і зветься,  
але й відлунює частіше, ніж проза! Треба пояснити: йдеться не про кіль-
кість рядків, а про пафос та настрій. Номер починається з традиційної 
рубрики «Під звуки повітряної тривоги», і цього разу на голос війни наші 
автори відгукнулися саме віршами. А ще у розділі «Поезія» крім членів 
літературного клубу «Зелена лампа» представлені поети, твори яких 
відомі у багатьох країнах. Це Ілля Камінський, який народися в Одесі  
та став сучасним класиком у США: він пише англійською та українською 
мовами. Тепер, під час війни, Ілля приділяє багато уваги землякам-оде-
ситам, всіляко допомагаючи колегам, а найбільше – талановитим дітям.  
Ми відзначаємо ювілей відомого поета та перекладача Анатолія Глу-
щака – публікуємо вірші з його нової збірки. А на сусідніх сторінках 
Анатолій Степанович продовжує спогади про друга – провідника нової  
української поезії Бориса Нечерду.

Прочитавши ці два абзаци, я зрозумів, що неможливо зараз не ска-
зати про вихід друком нової книги прозаїка Леоніда Лейдермана. Саме  
за збірку оповідань «Кохана вийде…» він одержав всеукраїнську премію 
на честь класика єврейської літератури Шолом-Алейхема (цей псевдонім  



означає «мир вам»). Звістка про це прийшла тоді, коли номер був уже 
готовий, та йшла остання коректура, але ми переверстали його, і тепер 
ви маєте змогу прочитати одне з нових оповідань лауреата.

Ще один ювіляр – наш земляк, відомий художник Василь Рябченко, 
творчість якого представлена в номері статтею та репродукціями кар-
тин, написаних у різні роки.

Саме у дні, коли ви отримаєте цю книгу, в нашому місті проходити-
ме декада заходів під девізом «Одеса мультикультурна», присвячена  
грецькій діаспорі.

А що до поезії та прози різного жанру та стилю сучасних та минулих 
років, то ми друкуємо рейтинг популярності літературних творів серед 
читачів, які беруть книги в міських бібліотеках. До речі, наш альманах –  
серед таких видань… Вже двадцять п’ять років, з першого номера  
до дев’яносто шостого, ми передавали його в бібліотеки. Маємо надію,  
що і цей приєднається до них.

Фелікс Кохріхт


